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Excellency:

I have the.honor to refer to the United States—Israel
Air Trunsport Agreement signed at Hakirya on June 13, 1950
("The Agreement") and the Protocol relating to United
States-Israel Air Transport Agreement of 1950 signed at
Washington on August 16, 1978 ("The Protocol").

The Government of the United States of America
proposes the following amendments of the Agreement and the
Protocol:

1. Article 9 of the Protocol is amended to read as
follows:
"ARTICLE 9
AVIATION SECURITY

(A) In accordance with their rights and obligations
under international law, the parties reaffirm that their
obligation to protect, in their mutual relationship, the
security of civil aviation against acts of unlawful
interference forms an integral part of this protocol and

of the Agreement.

His Excellency
Shimon Peres,
Minister of Foreign Affairs,

Jerusalem
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(B) The parties shall provide upon request all
necessary assistance to each other to prevent acts of
unlawful seizure of aircraft and other unlawful acts
against the safety of passengers, crew, aircraft, airports
and air navigation facilities and any other threat to
aviation security.

(C) The parties shall act in conformity with the
provisions of the Convention of Offences and Certain Other -
Acts Committed on Board Aircraft, signed at Tokyo on
September 14, 1963, the Convention for the Suppression of
Unlawful Seizure of Aircraft, signed at The Hague on
December 16, 1970, and the Convention for the Suppression
of Unlawful Acts Against the Safety of Civil Aviation,
signed at Montreal on September 23, 1971,

(D) Th: parties shall, in their mutual relations, act
in conformity with the aviation security provisions
established by the International Civil Aviation .
Organization and designated as annexes to the Convention
on International Civil Aviation; they shall require that
operators of aircraft of their registry or operators who
have their principal place of business or permanent
residence in their territory and the operators of airports
in their territory act in conformity with such aviation

security provisions.
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(E) Each party agrees to observe the security
provisions required by the other contracting party for
entry into the territory of that other contracting party
and to take adequate measures to protect aircraft and to
inspect passengers, crew, their carry-on items as well as
cargo and aircraft stores prior to and during boarding or
loading., Each party shall also give positive
consideration to any regquest from the other party for
special security measures to meet a particular threat.

(F) When an incident or threat of an incident of
unlawful seigure of aircraft or other unlawful acts
against the safety of passengers, crew, aircraft, airports
and air navigation facilities occurs, the parties shall
assist each other by facilitating communications and other
appropriate measures intended to terminate rapidly and
safely such incident or threat thereof.

(G) When a party has reasonable grounds to believe
that the other party has departed from the aviation
security provisions of this article, the aeronautical
authorities of that party may request immediate
consultations with the aeronautical authorities of the
other party. Failure to reach agreement within 15 days
will constitute grounds to withhold, revoke, limit or
impose conditions on the operating authorization or
technical permission of an airline or airlines of the
other party. When required by an emetgency, a patty may

take interim action prior to the expiry of 15 days."



2. Article V of the Agreement, a&s amended by the

Protocol, is further amended by deleting in paragraph (B)

the words "and security" in each of the three instances in
which they appear and by adding the following paragraph

(C): "This article does not limit the rights of either
contracting party to withhold, revoke, limit or condition
airline technical permissions or operating authorizations -
in accordance with the provisions of Article 9 of the

Protocol relating to United States~Israel Air Transport
ggreement of 1950 signed at Washington on August 16, 1978."

If the foregoing proposals are acceptable to the

overnment of Israel, I propose that the present note,

ign Athairs -

ogether with your reply in that sense, shall constitute

n agreement between the two governments which shall enter
nto force on the date of your reply.
Accept, Excellency, the renewed assurances of my

s : : -~
ighest consideration. N

Treaties Department =Ministruw-Of more

Embassy of the United States of America

December 16, 1986
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Jerusalem, S5 January 1937

Ixcellency,

I have the honour to refer to Your Excellency's Note No. 279 dated 16

Decanter 1986 which reads as follows:

Yixoallency,

I have the honour to refer to the United States-Israel Air Transport
Agreement signed at Hakirya on June 13, 1950 ("The Agresment') and the
Protocol relating to United States-Isracl Air Transport Agreement of
1950 signed at Washington on August 16, 1978 (""he Protocol').

The Govermient of the United States of America proposes the following
amerdments of the Agreement ard the Protocol:

1. Article 9 of the Protocol is ameded to read as follows:
"ARTICIE 9
AVIATION SECOURTTY

(A) In accardance with their rights and obligations  urder
intermnational law, the parties reaffirm that their abligation to
protect, in their mitual relationship, the security of civil
aviation against acts of unlawful interference forms an integral
part of this protocol ard of the Agreement.

(B) 1 e parties shall provide upon request all necessary
assistance to each other to prevent acts of unlawful seizure of
aircraft and other unlawful acts against the safety of passengers,
crew, aircraft, airports and air navigation facilities ard any
other threat to aviation security.

(C) The parties shall act in conformity with the provisions of the
Conventicn of Offences and Certain Other Acts Comitted on Board
Aircraft, signed at Tokyo on September 14, 1963, the Convention
for the Suppression of Unlawful Seizure of Alrcraft, signed at The
Hague on Decarber 16, 1970, ad the Convention for the Suppression
of Unlawful Acts Against the Safety of Civil Aviation, signed at
Montreal on Septancer 23, 1571.

His Excellency

Thamas R. Pickering
Ambassador of the
United States of America
in Israel
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(D) 'lhe parties shall, in their imutual relations, act in
oconformity with the aviation security provisions establisned by
the Intemational Civil Aviation Organization and designated as
anmnexes to the Convention an Intermational Civil Aviation; they
shall require that operatars of aircraft of their registry or
operators who have their principal place of business or penmanent
residence in their territory and the operators of airports in
their territory act in confarmity with such aviation security
provisions.

(E) Each party agrees to abserve the security provisions required
by the other contracting party for entry into the territory of
that other cntracting party and to take adequate measures to
protect aircraft and to inspect passengers, crew, their carry-on
items as well as cargo amd aircraft stores prior to and during
boarding or loading. Each party shall also give positiwe
amsideration to any request fran the other party for special
security measures to meet a particular threat.

(F) When an incident or threat of an incident of unlawful seizure
of aircraft or other unlawful acts against the safety of
passengers, crew, aircraft, airports and air nagivation facilities
ocaurs, the parties shall assist each other by facilitating
camunications and other appropriate measures  intended t©
termimte rapidly amd safely such incident of threat thereof.

{G) When a party has reascnable grouds to believe that the other
party has departed fran the aviation security provisions of this
article, the aeronautical authorities of that party may reqguest
immadiate consultations with the aeronautical authorities of the
other party. Failure to reach agreament within 15 days will
cnstitute groards to withhold, rewoke, limit or impose conditians
m the operating authorization ar technical permission of an
airline or airlines of the other psrty. When reguired by an
ene.rgenc;: , a party may take interim action prior to the expiry of
15 days.'

2. Article V of the Agreament, as amended by the Protocol, is further
amended by deleting in paragraph (B) the words "and security” in each
of the three instances in wiich they appear and by adding the following
paragraph (C): "This article does not limit the rights of either
contracting party to withhold, rewvcke,, limit or ocondition airline
tecinical pernissions or operating autharizations in accordance with
the provisions of Article 9 of the Protocol relating to United
States-Israel Air Transport Agrecment of 1950 signed at Washington on
Awust 16, 1978,"

If the foregoing proposals are acceptable to the Govermment of Israel,
1 propose that the present mote, together with your reply in that
sense, shall amnstitute an agreement between the two governrnts  which
shall enter into faroe on the date of your reply.
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accept, Exoellency, the renewed assurances of my highest consideration.

Thamas R. Pickering"

In reply, I have the honowr to infam Your Excellency that the
foregoing proposals are acceptable to the Goverrment of the State of Israel,
who therefore agrees that Your Excellency's Note ard this Note of reply
shall constitute an Agreement for the amendment of the United States-Israel
Air Transport Agreament of 13 June 1950 and the Protoool relating to the
United States-Israel Air Transport Agreement of 13 Jue 1950 of 16 August

1978, which shall enter into farce at the date of this Note.

acoept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

P G2

Shimon Peres



